Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 44/92 

(1992. gada 9. janvāris), 

ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 3398/91 par sausā vājpiena barības maisījumu ražošanai pārdošanu konkursa kārtībā un ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 569/88

Eiropas Kopienu Komisija,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1630/91², un jo īpaši tās 7. panta 5. punktu,

tā kā Komisijas Regulas (EEK) Nr. 3398/913 8. pants paredz, ka minimālo pārdošanas cenu sausam vājpienam nosaka, pamatojoties uz katrā kārtā saņemtajiem piedāvājumiem; tā kā piedāvātās cenas šajos piedāvājumos var būtiski atšķirties atkarībā jo īpaši no pārdošanai piedāvātā sausā vājpiena daudzuma vecuma un atrašanās vietas; tā kā tāpēc vajadzētu sniegt iespēju noteikt dažādas minimālās cenas; 
tā kā 8. panta 2. punkts paredz pārstrādes drošības naudas iesniegšanu; tā kā ir jāprecizē, kurā iestādē minētā drošības nauda ir jāiesniedz; 
tā kā 12. pantā ir precizēta konversijas likme, kas izmantojama atsevišķu ECU izteiktu summu pārvēršanai valsts valūtā; tā kā tajā jānorāda cena, ko maksā pretendents; 
tā kā 14. pants paredz 41. punkta iekļaušanu II daļā pielikumā Komisijas Regulai (EEK) Nr. 569/884, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3755/915; tā kā jāgroza minētā punkta teksts, ņemot vērā noteikumus attiecībā uz pārstrādes drošības naudas iesniegšanu; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants

Ar šo Regulu (EEK) Nr. 3398/91 groza šādi. 
1. Regulas 8. pantu groza šādi: 

- minētā panta 1. punkta pirmajai daļai pievieno šādu teikumu: 
“Šī cena var būt atšķirīga atbilstoši pārdošanai piedāvāto sausā vājpiena daudzumu vecumam un atrašanās vietai.”,

- minētā panta 2. punktu papildina ar šādu daļu: 
“Šo drošības naudu iesniedz tās dalībvalsts izraudzītajā iestādē, kurā notiks pārstrāde barības maisījumā.”; 
2. Regulas 12. pantu aizstāj ar šādu: 

“12. pants

Regulas 6. panta 2. punktā minētos cenu piedāvājumus, 7. panta 1. punktā minēto piedāvājuma drošības naudu, 8. panta 1. punktā minēto minimālo cenu un 8. panta 2. punktā minēto pārstrādes drošības naudu pārvērš valsts valūtā pēc lauksaimniecības konversijas likmes, kas piemērojama piedāvājumu iesniegšanas attiecīgās kārtas pēdējā dienā.” 
2. pants

Regulas (EEK) Nr. 569/88 pielikuma II daļā 41. punktu aizstāj ar šādu: 
“41. Komisijas 1991. gada 20. novembra Regula (EEK) Nr. 3398/91 par sausā vājpiena barības maisījuma ražošanai  pārdošanu konkursa kārtībā41: 

VAD 44. nodaļa vai izmantotā dokumenta vispiemērotākā nodaļa: 
1. Para desnaturalizar o transformar [Reglamento (CEE) no 3398/91]; 

til denaturering eller forarbejdning (forordning (EOEF) nr. 3398/91); 

Zu denaturieren oder zu verarbeiten (Verordnung (EWG) Nr. 3398/91); 

Gia na metoysiothei i na metapoiithei [kanonismos (EOK) arith. 3398/91]; 

To be denatured or processed (Regulation (EEC) No 3398/91); 

A dénaturer ou transformer [rčglement (CEE) no 3398/91]; 

Destinato alla denaturazione o alla trasformazione [Regolamento (CEE) n. 3398/91]; 

Voor denaturering of verwerking [Verordening (EEG) nr. 3398/91]; 

A desnaturar ou transformar [Regulamento (CEE) no 3398/91]. 

[Denaturējams vai pārstrādājams (Regula (EEK) Nr. 3398/91)].
2. Beigu datums denaturēšanai vai pārstrādāšanai barības maisījumā.” 

3. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1992. gada 9. janvārī


Komisijas vārdā —

Rejs MAKŠERIJS [Ray MAC SHARRY],

Komisijas loceklis
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